
  


  
    
  


  
    El Curso de Alemán consta de 96 Unidades didácticas que pueden dividirse en tres niveles de aprendizaje.


    El primer nivel proporciona un conocimiento básico del vocabulario y de las estructuras gramaticales. Está concebido como un curso preparatorio, coherente con el plan didáctico global y, a la vez, como un instrumento para facilitar de inmediato la comunicación verbal de supervivencia en viajes, llamadas telefónicas, transmisión y recepción de información básica, etc.


    El segundo nivel incrementa las nociones gramaticales y amplía el vocabulario con expresiones de las áreas más diversas, articulando, al mismo tiempo, su uso.


    El tercer nivel, por último, proporciona un elevado grado de perfeccionamiento; en otras palabras, permite alcanzar el dominio de la lengua.
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  EMPLEO DEL CURSO


  
    [image: escuchar]

    Escuchar toda la sección.


    [image: escuchar y repetir]


    1. Escuchar toda la sección.


    2. Volver al inicio de la sección y repetir en voz alta durante la pausa.


    [image: escuchar y responder]


    1. Escuchar la pregunta y responder durante la pausa.


    2. Repetir la respuesta luego de escucharla.


    Siguiendo el enlace [zurück] se vuelve al inicio de la sección


    Siguiendo el enlace [T] se encontrará la traducción al español del nuevo vocablo.


    Siguiendo el enlace [Clave] se encontrará la solución al ejercicio propuesto.


    Cuando se encuentre con una línea de puntos deberá contestar a la pregunta durante la pausa de la grabación y luego verificar con la respuesta grabada y la escrita más abajo. Ej:


    84._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    84. Ich gehe nach Hause.

  


  ABSCHNITT 62


  Konversation A


  [image: escuchar repetir]


  
    [image: imagen de Konversation]

    1. Welche Papiere[T] braucht man, um in die Bundesrepublik einzureisen?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    2. Niemand darf ohne einen gültigen[T] Personalausweis[T] oder einen gültigen Reisepass[T] einreisen.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    3. Gilt das auch für Kinder?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    4. Ja, auch Kinder brauchen einen Personalausweis oder einen Kinderpass[T].

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    5. Dürfen Minderjährige[T] allein reisen?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    6. Minderjährige dürfen nur allein reisen, wenn sie eine besondere Erlaubnis ihrer Eltern haben.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    7. Welche Papiere braucht ein Autofahrer?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    8. Autofahrer sollten nachweisen können, dass ihr Fahrzeug versichert ist.

  


  [zurück]


  [image: responder y repetir]


  
    9. Welche Papiere braucht man, um in die Bundesrepublik einzureisen?


    [image: imagen de Konversation]


    10._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      10. Niemand darf ohne einen gültigen Personalausweis oder einen gültigen Reisepass einreisen.

    

  


  
    11. Gilt das auch für Kinder?


    [image: imagen de Konversation]


    12._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      12. Ja, auch Kinder brauchen einen Personalausweis oder einen Kinderpass.

    

  


  
    13. Dürfen Minderjährige allein reisen?


    [image: imagen de Konversation]


    14._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      14. Minderjährige dürfen nur allein reisen, wenn sie eine besondere Erlaubnis ihrer Eltern haben.

    

  


  
    15. Welche Papiere braucht ein Autofahrer?


    [image: imagen de Konversation]


    16._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      16. Autofahrer sollten nachweisen können, dass ihr Fahrzeug versichert ist.

    

  


  
    [image: konversation]

    Folclore. Constanza (Baden-Württemberg): miembro de una banda musical durante la Fiesta del vino.

  


  Konversation B


  [image: escuchar repetir]


  
    [image: imagen de Konversation]

    17. Ich will nach Deutschland reisen. Haben Sie einen Reiseführer?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    18. Wir haben mehrere. Es kommt darauf an, was Sie wollen: einen vollständigen[T] Reiseführer oder einen Hotelführer[T].

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    19. Ich brauche beides.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    20. Hier: „Hotels in Deutschland”. Der ist recht vollständig.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    21. Sind da Angaben[T] über Hotels und Restaurants drin?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    22. Über Restaurants nur, wenn sie zum Hotel gehören. Bei den Hotels steht natürlich die Kategorie[T] dabei.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    23. Wenn Sie in Deutschland sind, bekommen Sie in jeder Stadt Auskunft beim Fremdenverkehrsbüro[T].

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    24. Auch über Unterkunftsmöglichkeiten[T]?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    25. Natürlich. In jeder größeren Stadt und in jedem Feriengebiet[T] gibt es einen Hotelservice[T].

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    26. Gut. Ich nehme den Hotelführer, aber ich möchte auch noch einen Reiseführer.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    27. Sie meinen einen Kulturführer[T]?

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    28. Ja, etwas über die Sehenswürdigkeiten.

  


  [zurück]


  [image: responder y repetir]


  
    29. Ich will nach Deutschland reisen. Haben Sie einen Reiseführer?


    [image: imagen de Konversation]


    30._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      30. Wir haben mehrere. Es kommt darauf an, was Sie wollen: einen vollständigen Reiseführer oder einen Hotelführer.

    

  


  
    31. Ich brauche beides.


    [image: imagen de Konversation]


    32._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      32. Hier: „Hotels in Deutschland”. Der ist recht vollständig.

    

  


  
    33. Sind da Angaben über Hotels und Restaurants drin?


    [image: imagen de Konversation]


    34._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      34. Über Restaurants nur, wenn sie zum Hotel gehören. Bei den Hotels steht natürlich die Kategorie dabei.

    

  


  
    35. Wenn Sie in Deutschland sind, bekommen Sie in jeder Stadt Auskunft beim Fremdenverkehrsbüro.


    [image: imagen de Konversation]


    36._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      36. Auch über Unterkunftsmöglichkeiten?

    

  


  
    37. Natürlich. In jeder größeren Stadt und in jedem Feriengebiet gibt es einen Hotelservice.


    [image: imagen de Konversation]


    38._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      38. Gut. Ich nehme den Hotelführer, aber ich möchte auch noch einen Reiseführer.

    

  


  
    39. Sie meinen einen Kulturführer?


    [image: imagen de Konversation]


    40._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      40. Ja, etwas über die Sehenswürdigkeiten.

    

  


  
    [image: konversation]

    Folclore. Berchtesgaden (Baviera): jóvenes en trajes tradicionales en la Fiesta de la montaña.

  


  Konversation C


  [image: escuchar]


  
    [image: imagen de Konversation]

    41. Wie überall, so ist auch in Deutschland das Parken in den Städten ein Problem.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    42. In vielen Städten gilt eine begrenzte[T] Parkdauer[T].

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    43. Es gibt Zonen, in denen man nur eine halbe Stunde parken darf.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    44. Man zeigt die Parkdauer mit einer Parkscheibe[T] an, die man hinter die Windschutzscheibe[T] legt.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    45. In diesen Zonen ist das Parken gebührenfrei[T].

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    46. Wer länger parken will, sollte sich ein Parkhaus suchen. Die sind in der Innenstadt nicht schwer zu finden.

  


  [image: responder y repetir]


  
    47. Ist das Parken in deutschen Städten eigentlich ein Problem?


    [image: imagen de Konversation]


    48._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      48. Ja, wie überall, so ist auch in Deutschland das Parken in den Städten ein Problem.

    

  


  
    49. Gibt es auch die begrenzte Parkdauer?


    [image: imagen de Konversation]


    50._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      50. Ja, in vielen Städten gilt eine begrenzte Parkdauer.

    

  


  
    51. Wie lange darf man denn parken?


    [image: imagen de Konversation]


    52._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      52. Es gibt Zonen, in denen man nur eine halbe Stunde parken darf.

    

  


  
    53. Und wie wird die Parkdauer angezeigt?


    [image: imagen de Konversation]


    54._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      54. Man zeigt die Parkdauer mit einer Parkscheibe an, die man hinter die Windschutzscheibe legt.

    

  


  
    55. Kostet das was?


    [image: imagen de Konversation]


    56._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      56. Nein. In diesen Zonen ist das Parken gebührenfrei.

    

  


  
    57. Und wenn man nun länger parken möchte?


    [image: imagen de Konversation]


    58._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      58. Wer länger parken will, sollte sich ein Parkhaus suchen. Die sind in der Innenstadt nicht schwer zu finden.

    

  


  
    [image: konversation]

    Folclore. Schütze («tirador») en una reunión en la Baja Sajonia.

  


  Konversation D


  [image: escuchar]


  
    [image: imagen de Konversation]

    59. In den Großstädten sind Hotels und Restaurants meistens sehr teuer.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    60. Man sollte das aber nicht verallgemeinern: es gibt auch preiswerte[T] Hotels.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    61. Man sollte auf jeden Fall den Hotelführer zu Rate ziehen.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    62. Die Kategorie und die Besonderheiten[T] eines Hotels werden durch verschiedene Symbole[T] angezeigt.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    63. Das Symbol „zwei Häuser” kann zum Beispiel guten Komfort bedeuten.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    64. Daneben gibt es noch viele andere Symbole, für gutes Essen, ruhige Lage, und so weiter.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    65. Dieses Zeichen[T] bedeutet: Hunde[T] verboten.

  


  
    [image: imagen de Konversation]

    66. Wenn man seinen Hotelführer aufmerksam[T] liest, wird man keine bösen Überraschungen erleben.

  


  [image: responder y repetir]


  
    67. Können Sie etwas über Hotels und Restaurants in den Großstädten sagen?


    [image: imagen de Konversation]


    68._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      68. In den Großstädten sind Hotels und Restaurants meistens sehr teuer.

    

  


  
    69. Kann man das verallgemeinern?


    [image: imagen de Konversation]


    70._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      70. Nein, man sollte das nicht verallgemeinern: es gibt auch preiswerte Hotels.

    

  


  
    71. Wie findet man das heraus?


    [image: imagen de Konversation]


    72._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      72. Man sollte auf jeden Fall den Hotelführer zu Rate ziehen.

    

  


  
    73. Wodurch wird die Kategorie eines Hotels angezeigt?


    [image: imagen de Konversation]


    74._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      74. Die Kategorie und die Besonderheiten eines Hotels werden durch verschiedene Symbole angezeigt.

    

  


  
    75. Können Sie ein Beispiel geben?


    [image: imagen de Konversation]


    76._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      76. Das Symbol „zwei Häuser” kann zum Beispiel guten Komfort bedeuten.

    

  


  
    77. Gibt es auch noch andere Symbole?


    [image: imagen de Konversation]


    78._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      78. Daneben gibt es noch viele andere Symbole, für gutes Essen, ruhige Lage und so weiter.

    

  


  
    79. Was bedeutet dieses Zeichen?


    [image: imagen de Konversation]


    80._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      80. Dieses Zeichen bedeutet: Hunde verboten.

    

  


  
    81. Man sollte also seinen Hotelführer aufmerksam lesen?


    [image: imagen de Konversation]


    82._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


    [image: hablar]


    
      82. Ja, wenn man seinen Hotelführer aufmerksam liest, wird man keine bösen Überraschungen erleben.

    

  


  
    [image: konversation]

    Folclore. Elzach (Baden-Württemberg): típico puesto en la Fiesta del bosque.

  


  VOKABULAR


  A


  
    	amerikanisch: americano


    	die Angabe, -n: indicación, dato


    	der Anziehungspunkt, -e: punto de atracción


    	aufmerksam (aquí: adv.): atentamente


    	der Ausblick: panorama, vista


    	die Ausstattung: equipo, decoración (aquí: comodidad)


    	die Autobahnkarte, -n (die Autobahn + die Karte): mapa de autopistas


    	das Autokennzeichen, - (das Auto + das Kennzeichen): matrícula del coche

  


  B


  
    	der Bär, -en: oso


    	beachtenswert: notable, digno de atención


    	begrenzt: limitado


    	die Besonderheit, -en: particularidad, especialidad


    	britisch: británico


    	der Buchstabe, -n: letra del alfabeto

  


  C


  
    	der Cherusker, -: querusco

  


  D


  
    	(das) Dänemark: Dinamarca


    	das Denkmal, -er: monumento


    	die deutschsprachigen Länder: los países de lengua alemana


    	der Dirigent, -en: director de orquesta

  


  E


  
    	einheimisch: nativo, indígena, local


    	in erster Linie: en primer lugar, ante todo


    	erstklassig: de primer orden

  


  F


  
    	der Feldherr, -en: general, caudillo


    	das Feriengebiet, -e (die Ferien + das Gebiet): lugar de vacaciones (veraneo)


    	französisch: francés


    	das Freibad, ••er: piscina descubierta


    	das Fremdenverkehrsbüro, -s (der Fremdenverkehr + das Büro): oficina de turismo

  


  G


  
    	gebührenfrei: exento de impuestos


    	Germanien: Alemania


    	geschult: adiestrado; experto


    	großzügig: grandioso, magnífico


    	gültig: válido, valedero

  


  H


  
    	die Hälfte, -n: mitad


    	das Hallenbad, ••er: piscina cubierta


    	die Hauptstadt, ••e: Capital


    	der Hotelführer, -: guía de hoteles


    	der Hotelservice: servicio de información / reserva de hotel


    	die Hügelkette, -n: cadena de colinas


    	der Hund, -e: perro

  


  I


  
    	die Industriemesse, -n (die Industrie + die Messe): feria de la industria

  


  J


  
    	jährlich (aquí: adv.): anualmente

  


  K


  
    	die Kategorie, -n: categoría


    	der Kinderpass, **sse: pasaporte para niños


    	die Kirche, -n: iglesia


    	der Kulturführer, -: guía de carácter cultural

  


  L


  
    	die Landkarte, -n: mapa


    	langgestreckt: extendido longitudinalmente, alargado


    	lateinisch: latino


    	die Legion, -en: legión


    	lobenswert: laudable, encomiable


    	luxuriös: lujoso, fastuoso

  


  M


  
    	die Millionenstadt, ••e: ciudad con más de un millón de habitantes


    	der/die Minderjährige, -n: menor de edad

  


  N


  
    	das naturhistorische Museum: museo de historia natural


    	der Naturpark, -s: parque natural


    	der Nordosten: nordeste


    	Normal (= das Normalbenzin): (gasolina) normal

  


  O


  
    	der Organist, -en: organista


    	osteuropäisch: de Europa oriental

  


  P


  
    	die Papiere (plur.): documentos


    	die Parkdauer: duración del aparcamiento


    	die Parkscheibe, -n: disco de horario (para aparcamiento)


    	der Personalausweis, -e: documento de identidad


    	preiswert: barato, a buen precio

  


  R


  
    	das Reich, -e: reino, imperio


    	der Reisepass, ••sse: pasaporte


    	der Römer, -: romano


    	russisch: ruso

  


  S


  
    	die Schlacht, -en: batalla


    	die Silbe, -n: sílaba


    	soviel wie (bedeuten) (expr.): (equivaler) a, (ser) lo mismo que


    	der Stamm, ••e: tronco; tribu, casta


    	die Straßenkarte, -n: mapa de carreteras


    	der Südwesten: sudoeste


    	Super (das Super-Benzin): (gasolina) super


    	das Symbol, -e: símbolo

  


  T


  
    	die Tiefebene, -n: llanura


    	die Truppen (plur.): tropas

  


  U


  
    	die Übernachtung, -en: pernoctación


    	die Unterkunftsmöglichkeit, -en (die Unterkunft + die Möglichkeit): posibilidad de alojamiento

  


  V


  
    	verkehrsmäßig (aquí: adv.): en lo referente al tráfico


    	vollständig: completo

  


  W


  
    	der Wanderweg, -e: recorrido, sendero (para paseos, excursiones)


    	westfälisch: westfálico


    	das Wildgehege, -: parque, coto


    	die Windschutzscheibe, -n (der Wind + der Schutz + die Scheibe): parabrisas

  


  Z


  
    	das Zeichen, -: señal, signo


    	untereinander zerstritten sein: estar desgarrados por luchas intestinas


    	zweigeteilt: dividido en dos


    	zwischendurch: entretanto

  


  Verbos


  
    	ab/halten (hält ab) - hielt ab - hat abgehalten: celebrar, organizar (fiesta, feria)


    	ab/trennen: separar


    	an/zeigen: indicar, anunciar


    	aus/gehen - ging aus - ist ausgegangen: terminar, acabar, agotar


    	bedeuten: significar


    	blockieren: bloquear


    	ein/reisen: entrar (viajando)


    	erleben: tener (una sorpresa), experimentar, probar


    	erschließen - erschloss - hat erschlossen (aquí: Zustandspassiv: ist erschlossen): abrir, hacer accesible, habilitar


    	erstrecken: extender, prolongar


    	existieren: existir


    	heraus/finden - fand heraus - hat herausgefunden: descubrir


    	nach/sehen (du siehst nach, er/sie sieht nach) - sah nach - hat nachgesehen: examinar, revisar, inspeccionar


    	nach/weisen - wies nach - hat nachgewiesen: demostrar, indicar, probar


    	reisen: viajar


    	voneinander trennen: separar uno de otro


    	verallgemeinern: generalizar


    	verlaufen (verläuft) - verlief - ist verlaufen: correr, discurrir


    	versichern (aquí: Zustandspassiv: ist versichert): asegurar


    	versorgen: proveer, abastecer


    	vertreten sein: estar representado


    	vorbei/führen: pasar por delante, ante algo


    	widmen: dedicar


    	wirken: operar, obrar, actuar


    	zerstritten sein: estar desgarrado (por un conflicto)


    	zu Rate ziehen: consultar

  


  
    [image: vokabular]

    Straßenkarte - Autokennzeichen - Hund.

  


  LESESTÜCK


  WIE HEISST DIE STADT?


  
    1) Sie gehört zu den ältesten Städten Deutschlands und ist historisch besonders interessant. An der Stelle, an der im sechsten Jahrhundert eine kleine Kirche[T] stand, begann man im Jahre 1248 mit dem Bau eines Doms, der allerdings erst im Jahre 1889 fertig wurde. Zwischendurch[T] war die Stadt ein paar Jahre lang französisch[T], nämlich von 1801 bis 1815. Die Stadt hat heute über 950 000 Einwohner. Ihr Name entstand aus einem lateinischen[T] Wort, das soviel[T] wie „Kolonie” bedeutet.


    2) Weil diese Stadt eine alte Hansestadt ist hat sie als Autokennzeichen[T] zweimal denselben Buchstaben[T]. Mit Berlin und München gehört sie zu den Millionenstädten[T] der Bundesrepublik. Im dreizehnten Jahrhundert gehörte die Stadt für ein paar Jahre zu Dänemark[T]. In dieser Stadt gibt es viel Wasser. Wenn man ganz genau auf die Landkarte[T] sieht, stellt man fest, dass sie an zwei Flüssen liegt. Der Name der Stadt besteht aus zwei Silben[T]. Die zweite Silbe bezeichnet ein Bauwerk, das man besonders häufig am Rhein findet.


    3) Viele Menschen wissen nicht einmal, dass diese Stadt sogar die Hauptstadt[T] ihres Landes war! Mitten durch die Stadt geht ein Fluss, der von Südwesten[T] nach Nordosten[T] verläuft und dann von Nordosten nach Nordwesten. Die Stadt hat nur etwa 100 000 Einwohner, aber sie hat eine bekannte Universität, ein historisches Museum, ein Kunstmuseum und ein naturhistorisches[T] Museum. Der Name der Stadt hat etwas mit einem großen Tier zu tun.


    4) Diese Stadt ist in der ganzen Welt bekannt, vor allem bei Menschen, die sich für Musik interessieren, denn einer der größten Komponisten aller Zeiten wurde hier geboren, und es gibt jedes Jahr Festspiele, das heißt, Theater- und Opernaufführungen und Konzerte. Auch diese Stadt liegt an einem Fluss. Der Name des Flusses hat etwas mit dem Namen der Stadt zu tun: Fluss und Stadt haben dieselbe erste Silbe im Namen. (Die zweite Silbe ist genauso wie die zweite Silbe im Namen der oben beschriebenen Stadt mit den zwei Flüssen.)


    5) Die Stadt ist zweigeteilt[T], aber die westliche Hälfte[T] ist immer noch die größte Stadt aller deutschsprachigen[T] Länder. (Jetzt wissen Sie natürlich, um welche Stadt es sich handelt.) Auch diese Stadt hat eine wechselhafte Geschichte. 1871 wurde sie Hauptstadt des Reiches[T], 1945 wurde sie von amerikanischen[T], britischen[T], französischen und russischen[T] Truppen[T] besetzt. 1948 wurde der westliche Teil blockiert, die Stadt musste bis zum Mai 1949 aus der Luft versorgt werden („Luftbrücke”). 1961 wurde eine Mauer gebaut, die bis zum November 1990 den Osten vom Westen abgetrennt hat.


    6) In vielen deutschen Städten werden jährlich[T] Industriemessen[T] abgehalten, zum Beispiel in Hannover, Frankfurt, Düsseldorf, Köln und München. Die Messe in dieser Stadt gehört zu den ältesten und hat eine besondere Bedeutung, weil dort in erster[T] Linie die Industrie aus den osteuropäischen[T] Ländern vertreten ist. In dieser Stadt haben bedeutende Musiker gewirkt: Johann Sebastian Bach war Organist[T] an der Thomaskirche, Felix Mendelssohn Bartholdy war Dirigent[T] eines berühmten Orchesters, das heute noch existiert. Richard Wagner wurde hier geboren.

  


  [image: lesestück]


  
    Ejercicio 1


    Diga si las afirmaciones siguientes son verdaderas o falsas.

  


  
    	Die Berge des Teutoburger Waldes gehören zu den höchsten Bergen der Bundesrepublik. [Clave]


    	Im Norden des Teutoburger Waldes liegt die norddeutsche Tiefebene[T]. [Clave]


    	Im Bundesland Nordrhein-Westfalen gibt es keine Tiefebene. [Clave]


    	Der Teutoburger Wald ist im Durchschnitt 490 m hoch. [Clave]


    	Verkehrsmäßig[T] ist die Lage des Teutoburger Waldes nicht besonders günstig. [Clave]


    	Im ersten Jahrhundert gab es mehrere germanische Stämme[T], die sich untereinander nicht einig waren. [Clave]


    	Armin der Cherusker[T] konnte die Römer[T] nur deshalb schlagen, weil es ihm gelang, die zerstrittenen germanischen Stämme zu einigen. [Clave]


    	Auch aus Hessen, das weiter südlich liegt, kamen Krieger, die an der Schlacht[T] im Teutoburger Wald teilnahmen. [Clave]


    	Es ist nicht mehr bekannt, wie der römische Feldherr[T] hieß, den Armin in der Schlacht im Teutoburger Wald schlug. [Clave]


    	Für das Hermannsdenkmal interessiert sich heute kaum noch jemand, es ist ziemlich in Vergessenheit geraten. [Clave]

  


  
    Ejercicio 2


    Escoja la respuesta exacta para cada expresión.

  


  
    1. „Durch den Teutoburger Wald werden zwei Tiefebenen voneinander getrennt … ” bedeutet: [Clave]


    
      	A: der Teutoburger Wald trennt die eine Tiefebene von der andern;


      	B: durch den Teutoburger Wald verlaufen zwei Tiefebenen;


      	C: der Teutoburger Wald trennt die westliche und die östliche Tiefebene.

    

  


  
    2. In dem Satz „Der Teutoburger Wald ist verkehrsmäßig gut erschlossen” bedeutet erschlossen: [Clave]


    
      	A: der Teutoburger Wald ist dicht besiedelt;


      	B: der Teutoburger Wald hat wenig Verkehr;


      	C: der Teutoburger Wald ist gut zu erreichen, es gibt genügend Straßen, die in den Teutoburger Wald führen.

    

  


  
    3. In dem Satz „Zusammen mit einem weiteren Mittelgebirge” bedeutet das Wort weiteren: [Clave]


    
      	A: zusammen mit einem größeren Mittelgebirge;


      	B: zusammen mit einem zweiten Mittelgebirge;


      	C: zusammen mit einem weiter entfernten Mittelgebirge.

    

  


  
    4. In dem Satz „Die germanischen Stämme waren untereinander zerstritten[T]” bedeutet das Wort zerstritten: [Clave]


    
      	A: sie lagen im Krieg miteinander;


      	B: sie waren sich nicht einig;


      	C: sie kämpften gegen verschiedene Feinde.

    

  


  
    5. In dem Satz „Hermann ist ein großes Denkmal[T] in der Nähe von Detmold gewidmet” bedeutet das Wort gewidmet: [Clave]


    
      	A: Hermann setzte sich hier ein Denkmal;


      	B: dieses Denkmal wurde für Hermann gebaut, es soll an Hermann erinnern;


      	C: hier wurde ein Denkmal für Hermann geplant, aber nicht ausgeführt.

    

  


  DER TEUTOBURGER WALD


  
    Der Teutoburger Wald ist eine langgestreckte[T] Hügelkette[T], die sich von Detmold bis Osnabrück erstreckt. Durch den Teutoburger Wald werden zwei Tiefebenen voneinander getrennt, die norddeutsche Tiefebene im Norden und die westfälische[T] Tiefebene im Süden.


    Die höchsten „Berge” des Teutoburger Waldes sind nur 490 m hoch.


    Der Teutoburger Wald ist verkehrsmäßig gut erschlossen. Die Autobahn Ruhrgebiet-Bremen-Hamburg (die sogenannte „Hansalinie”) führt am Teutoburger Wald vorbei, und eine zweite Autobahn führt von Osnabrück über Hannover nach Berlin.


    Zusammen mit einem weiteren Mittelgebirge, dem Wiehengebirge, bildet der nördliche Teil des Teutoburger Waldes einen Naturpark[T]. Hier gibt es viele Wanderwege[T] zu den Wildgehegen[T], in denen man die einheimischen[T] Tiere aus nächster Nähe beobachten kann.


    Der Teutoburger Wald ist auch historisch interessant. Im ersten Jahrhundert waren weite Teile Germaniens[T] von den Römern besetzt, und die germanischen Stämme waren untereinander zerstritten. Hermann der Cherusker, der auch „Armin” genannt wird, vereinigte mehrere germanische Stämme aus Hessen und Westfalen gegen die Römer und schlug die Legionen[T] des Feldherrn Varus in der berühmten „Schlacht im Teutoburger Wald” im Jahre 9 nach Chr.


    Hermann ist ein großes Denkmal in der Nähe von Detmold gewidmet, das sogenannte „Hermannsdenkmal”, das heute ein Anziehungspunkt[T] für Touristen ist.

  


  
    Ejercicio 3


    Diga si las afirmaciones siguientes son verdaderas o falsas.

  


  
    	Es gibt auch Dome in Freiburg, Ulm und Regensburg. [Clave]


    	Es gibt im Westen und Süden Deutschlands viele Städtenamen, die aus lateinischen Wörtern entstanden sind. [Clave]


    	Hamburg ist die größte Stadt der Bundesrepublik. [Clave]


    	Zu den deutschsprachigen Ländern gehören Österreich und ein Teil der Schweiz. [Clave]


    	Johann Sebastian Bach hat auch Opern geschrieben. [Clave]


    	Städte entstehen häufig an Flüssen. [Clave]


    	Die größte Buchmesse der Welt findet jedes Jahr in München statt. [Clave]


    	Wenn man nach Berlin fahren wollte, brauchte man keinen Reisepass. [Clave]

  


  
    Ejercicio 4


    En la lista B se hacen algunas sugerencias sobre cómo pasar las vacaciones; escoja entre las propuestas aquella que le parezca más adecuada para satisfacer los deseos expresados en la lista A.

  


  
    Lista A


    
      	Sie möchten viel baden, nichts tun und brauchen viel frische Luft. [Clave]


      	Sie möchten sich unterhalten, wollen viele interessante Leute sehen und bleiben abends gern lange auf. [Clave]


      	Sie möchten viel wandern. [Clave]


      	Sie fahren am liebsten im Winter weg und laufen gern Ski. [Clave]


      	Sie möchten sich nur erholen und wollen sonst nichts hören und sehen. [Clave]


      	Sie wollen eine Kulturreise machen. [Clave]

    


    Lista B


    
      	A) Sie müssen genauer sagen, was Sie interessiert: Musik, Theater, Geschichte? Es gibt sehr viele Möglichkeiten.


      	B) Dann fahren Sie nach Berlin. Hier sind die Lokale die ganze Nacht offen.


      	C) Das können Sie praktisch überall.


      	D) Dann bleiben Sie am besten zu Hause.


      	E) Das können Sie am besten in den bayerischen Bergen.


      	F) Dann schlagen wir Ihnen die Nord- oder Ostsee vor.

    

  


  LEBENDIGES DEUTSCH


  EN LA ESTACIÓN DE SERVICIO


  [image: Escuchar repetir]


  
    [image: lebendiges]

    Vamos a poner gasolina.

  


  
    FRAU SEIFERT.— Bitte voll machen.


    DER TANKWART.— Normal[T] oder Super[T]?


    FRAU SEIFERT.— Normal. Können Sie bitte auch Öl und Wasser nachsehen?


    DER TANKWART.— Ja, mache ich.


    FRAU SEIFERT.— Fehlt was?


    DER TANKWART.— Nein, Wasser und Öl sind in Ordnung.

  


  [zurück]


  
    [image: lebendiges]

    Pedimos un mapa de carreteras.

  


  
    HER SCHWARZ.— Haben Sie eine Straßenkarte[T], bitte?


    TANKWART.— Norddeutschland oder Süddeutschland?


    HER SCHWARZ.— Eine Autobahnkarte[T] für die ganze Bundesrepublik.


    TANKWART.— Tut mir leid, die sind ausgegangen. Wir warten schon seit ein paar Tagen auf eine neue Sendung.

  


  [zurück]


  ÜBUNGEN


  
    Ejercicio 1


    Relacione adecuadamente (conjugando los verbos, incorporando preposiciones y artículos) las palabras que se proponen, hasta obtener una frase completa.

  


  
    Reisepass / niemand / dürfen / einreisen / gültig


    Niemand darf ohne gültigen Reisepass einreisen.

  


  
    	Reisepass / niemand / dürfen / einreisen / gültig [Clave]


    	Minderjährige / Erlaubnis / ihrer Eltern / reisen / allein / dürfen / nur [Clave]


    	Hotelführer / finden / Sie / Hotels und Restaurants / Angaben [Clave]


    	Sie / bekommen / Auskunft / Fremdenverkehrsbüro / jede / Stadt [Clave]


    	ich / möchten / Kulturführer / Sehenswürdigkeiten [Clave]


    	viele Städte / gelten / begrenzt / Parkdauer [Clave]


    	es gibt / Zonen / halbe Stunde / denen / man / nur / dürfen / parken [Clave]


    	diese Zonen / sein / Parken / gebührenfrei [Clave]

  


  
    Ejercicio 2


    Complete las oraciones con la forma correcta de jemand o de niemand.

  


  
    	Ich glaube, da ist … . [Clave]


    	Kann mir denn … helfen? [Clave]


    	Ich habe heute noch mit … gesprochen. [Clave]


    	Hat … seine Papiere vergessen? [Clave]


    	Er kann vor seinem Examen … einladen. [Clave]


    	Wir brauchen … Hilfe. [Clave]

  


  
    Ejercicio 3


    Para dirigirse a Timmendorfer Strand, la guía Varta proporciona las indicaciones siguientes:

  


  [image: übungen]


  [image: übungen]


  
    [image: übungen]

    [N. del E.D.] Grafía moderna: Seeschlösschen

  


  [image: übungen]


  [image: übungen]


  
    Símbolos utilizados en esta guía


    [image: übungen] Hotel oder Gasthaus mit einfacher Ausstattung[T]


    [image: übungen] Hotel oder Gasthaus mit guter Ausstattung


    [image: übungen] Hotel mit sehr guter Ausstattung


    [image: übungen] Hotel mit großzügiger[T] Ausstattung


    [image: übungen] Hotel mit luxuriöser[T] Ausstattung


    [image: übungen] Lobenswerte[T] Hotelleistung


    [image: übungen] Hervorragende Hotelleistung


    [image: übungen] Erstklassige[T] Hotelleistung


    [image: übungen] Geschulter[T], erstklassiger Service


    [image: übungen] Landschaftstypisches Haus


    [image: übungen] Dieser Betrieb verfügt über ruhige Zimmer


    [image: übungen] Dieses Haus liegt abseits einer Ortschaft


    [image: übungen] Ein schöner Ausblick[T]


    [image: übungen] Zimmer mit Bad oder Dusche


    [image: übungen] Eigene Parkplätze


    [image: übungen] Eigene Garage


    [image: übungen] Eigenes Hallenbad[T]


    [image: übungen] Eigenes Freibad[T]


    [image: übungen] Restaurant mit einfacher Ausstattung


    [image: übungen] Restaurant mit guter Ausstattung


    [image: übungen] Restaurant mit sehr guter Ausstattung


    [image: übungen] Restaurant mit großzügiger Ausstattung


    [image: übungen] Restaurant mit luxuriöser Ausstattung


    [image: übungen] Café


    [image: übungen] Besonders beachtenswertes[T] Restaurant


    [image: übungen] Lobenswerte Küchenleistung


    [image: übungen] Hervorragende Küchenleistung


    [image: übungen] Erstklassige Küchenleistung

  


  
    Sirviéndose de la lista reproducida anteriormente, que explica la equivalencia de los símbolos usados en la guía, conteste a las preguntas siguientes:

  


  
    	Welches Hotel hat die meisten Betten? [Clave]


    	Welches ist das luxuriöseste Hotel? [Clave]


    	Wo kann man im eigenen Hallenbad baden? [Clave]


    	Welche Hotels haben eigene Parkplätze? [Clave]


    	Welches ist das beste Restaurant? [Clave]

  


  GRAMMATIK


  
    UNBESTIMMTE PRONOMEN


    niemand


    
      	Nom. → Niemand darf ohne Pass einreisen.


      	Akk. → Der Zoll ließ niemand(en) ohne Pass einreisen.


      	Dat. → Er sprach mit niemand(em).


      	Gen. → Das liegt in niemandes Interesse.

    

  


  jemand sigue la declinación de niemand: nominativo jemand, acusativo jemand(en), dativo jemand(em), genitivo jemandes. A menudo se omiten las desinencias del acusativo y del dativo.


  
    jeder / jedes / jede


    
      	Nom. → Jede größere Stadt hat einen Hotelservice.


      	Akk. → Hier sind Angaben über jede größere Stadt.


      	Dat. → In jeder größeren Stadt gibt es einen Hotelservice.


      	Gen. → Hier stehen Angaben über die Hotels jeder größeren Stadt.

    

  


  Después de jeder, los adjetivos (incluidos los que están en forma comparativa) se declinan como los adjetivos que siguen el artículo determinado der, das, die.


  
    mehrere


    
      	Nom. → Hier sind mehrere gute Reiseführer.


      	Akk. → Ich kaufe mehrere gute Reiseführer.


      	Dat. → Wir werden in mehreren guten Hotels wohnen.


      	Gen. → Hier sind die Antworten mehrerer guter Hotels.

    

  


  Mehrere sigue la misma declinación de einige (véase Abschnitt 61).


  
    [image: grammatik]

    Folclore. Emmendingen (Baden-Württemberg): Festival de las bandas.

  


  TEST


  Con ayuda de los dibujos, complete las frases, escogiendo la respuesta correcta entre las tres propuestas.


  
    [image: test]

    Seid doch nicht … laut!


    
      	A: so


      	B: zu


      	C: sehr

    

  


  
    [image: test]

    1. Was für … brauche ich eigentlich? [Clave]


    
      	A: Papier


      	B: Angabe


      	C: Papiere

    

  


  
    [image: test]

    2. Ich habe keine Zigaretten mehr. Hast du noch … ? [Clave]


    
      	A: welche


      	B: was


      	C: mehrere

    

  


  
    [image: test]

    3. Sie werden leider von … Geld bekommen. [Clave]


    
      	A: niemandem


      	B: jemandem


      	C: jedem

    

  


  
    [image: test]

    4. Haben Sie einen Kulturführer über … Sehenswürdigkeiten? [Clave]


    
      	A: jede


      	B: alle


      	C: allen

    

  


  
    [image: test]

    5. In … Kleinstädten gibt es … Hotels mit gutem Komfort. [Clave]


    
      	A: alle / viele


      	B: alle / mehrere


      	C: allen / mehrere

    

  


  
    [image: test]

    6. In Europa braucht man an … Grenzen einen … Reisepass oder einen Personalausweis. [Clave]


    
      	A: alle / gültige


      	B: allen / gültigen


      	C: alle / gültig

    

  


  
    [image: test]

    7. Wir müssen … , was mit ihm los ist. [Clave]


    
      	A: herausfinden


      	B: finden


      	C: sehen

    

  


  
    [image: test]

    8. Wir warten schon seit … Woche auf die Bestellung. [Clave]


    
      	A: eine


      	B: einer


      	C: einen

    

  


  
    [image: test]

    9. Anscheinend hat … die Ampel nicht beachtet. Da ist der Unfall … . [Clave]


    
      	A: jemand / passiert


      	B: jemanden / passieren


      	C: niemand / passiert

    

  


  
    [image: test]

    10. Ist denn … gekommen? [Clave]


    
      	A: niemanden


      	B: jemand


      	C: niemand

    

  


  CLAVES


  Übungen - Ejercicio 1


  
    	Niemand darf ohne gültigen Reisepass einreisen.


    	Minderjährige dürfen nur mit der Erlaubnis ihrer Eltern allein reisen.


    	Im Hotelführer finden Sie Angaben über Hotels und Restaurants.


    	Sie bekommen in jeder Stadt Auskunft beim Fremdenverkehrsbüro.


    	Ich möchte einen Kulturführer über die Sehenswürdigkeiten.


    	In vielen Städten gilt eine begrenzte Parkdauer.


    	Es gibt Zonen, in denen man nur eine halbe Stunde parken darf.


    	In diesen Zonen ist das Parken gebührenfrei.

  


  Übungen - Ejercicio 2


  
    	jemand / niemand


    	niemand


    	niemandem


    	jemand


    	niemanden


    	niemandes / jemandes

  


  Übungen - Ejercicio 3


  
    	Das Maritim Seehotel.


    	Das Maritim Seehotel.


    	Im Maritim Seehotel, im Seeschlösschen und im Atlantis.


    	Das Maritim Seehotel, das Seeschlösschen, das Landhaus Carstens und das Atlantis.


    	Die Orangerie im Maritim Seehotel.

  


  Lesestück - Ejercicio 1


  
    	FALSO


    	VERDADERO


    	FALSO


    	FALSO


    	FALSO


    	VERDADERO


    	VERDADERO


    	VERDADERO


    	FALSO


    	FALSO

  


  Lesestück - Ejercicio 2


  
    	A: der Teutoburger Wald trennt die eine Tiefebene von der andern;


    	C: der Teutoburger Wald ist gut zu erreichen, es gibt genügend Straßen, die in den Teutoburger Wald führen.


    	B: zusammen mit einem zweiten Mittelgebirge;


    	B: sie waren sich nicht einig;


    	B: dieses Denkmal wurde für Hermann gebaut, es soll an Hermann erinnern;

  


  Lesestück - Ejercicio 3


  
    	VERDADERO


    	VERDADERO


    	FALSO


    	VERDADERO


    	FALSO


    	VERDADERO


    	FALSO


    	FALSO

  


  Lesestück - Ejercicio 4


  
    	Dann schlagen wir Ihnen die Nord- oder Ostsee vor.


    	Dann fahren Sie nach Berlin. Hier sind die Lokale die ganze Nacht offen.


    	Das können Sie praktisch überall.


    	Das können Sie am besten in den bayerischen Bergen.


    	Dann bleiben Sie am besten zu Hause.


    	Sie müssen genauer sagen, was Sie interessiert: Musik, Theater, Geschichte? Es gibt sehr viele Möglichkeiten.

  


  Test


  
    	C: Papiere


    	A: welche


    	A: niemandem


    	B: alle


    	C: allen / mehrere


    	B: allen / gültigen


    	A: herausfinden


    	B: einer


    	A: jemand / passiert


    	C: niemand

  


  NOTAS


  
    [T] amerikanisch: americano <<

  


  
    [T] die Angabe, -n: indicación, dato <<

  


  
    [T] der Anziehungspunkt, -e: punto de atracción <<

  


  
    [T] aufmerksam (aquí: adv.): atentamente <<

  


  
    [T] der Ausblick: panorama, vista <<

  


  
    [T] die Ausstattung: equipo, decoración (aquí: comodidad) <<

  


  
    [T] die Autobahnkarte, -n (die Autobahn + die Karte): mapa de autopistas <<

  


  
    [T] das Autokennzeichen, - (das Auto + das Kennzeichen): matrícula del coche <<

  


  
    [T] beachtenswert: notable, digno de atención <<

  


  
    [T] begrenzt: limitado <<

  


  
    [T] die Besonderheit, -en: particularidad, especialidad <<

  


  
    [T] britisch: británico <<

  


  
    [T] der Buchstabe, -n: letra del alfabeto <<

  


  
    [T] der Cherusker, -: querusco <<

  


  
    [T] (das) Dänemark: Dinamarca <<

  


  
    [T] das Denkmal, -er: monumento <<

  


  
    [T] die deutschsprachigen Länder: los países de lengua alemana <<

  


  
    [T] der Dirigent, -en: director de orquesta <<

  


  
    [T] einheimisch: nativo, indígena, local <<

  


  
    [T] in erster Linie: en primer lugar, ante todo <<

  


  
    [T] erstklassig: de primer orden <<

  


  
    [T] der Feldherr, -en: general, caudillo <<

  


  
    [T] das Feriengebiet, -e (die Ferien + das Gebiet): lugar de vacaciones (veraneo) <<

  


  
    [T] französisch: francés <<

  


  
    [T] das Freibad, ••er: piscina descubierta <<

  


  
    [T] das Fremdenverkehrsbüro, -s (der Fremdenverkehr + das Büro): oficina de turismo <<

  


  
    [T] gebührenfrei: exento de impuestos <<

  


  
    [T] Germanien: Alemania <<

  


  
    [T] geschult: adiestrado; experto <<

  


  
    [T] großzügig: grandioso, magnífico <<

  


  
    [T] gültig: válido, valedero <<

  


  
    [T] die Hälfte, -n: mitad <<

  


  
    [T] das Hallenbad, ••er: piscina cubierta <<

  


  
    [T] die Hauptstadt, ••e: Capital <<

  


  
    [T] der Hotelführer, -: guía de hoteles <<

  


  
    [T] der Hotelservice: servicio de información / reserva de hotel <<

  


  
    [T] die Hügelkette, -n: cadena de colinas <<

  


  
    [T] der Hund, -e: perro <<

  


  
    [T] die Industriemesse, -n (die Industrie + die Messe): feria de la industria <<

  


  
    [T] jährlich (aquí: adv.): anualmente <<

  


  
    [T] die Kategorie, -n: categoría <<

  


  
    [T] der Kinderpass, ••sse: pasaporte para niños <<

  


  
    [T] die Kirche, -n: iglesia <<

  


  
    [T] der Kulturführer, -: guía de carácter cultural <<

  


  
    [T] die Landkarte, -n: mapa <<

  


  
    [T] langgestreckt: extendido longitudinalmente, alargado <<

  


  
    [T] lateinisch: latino <<

  


  
    [T] die Legion, -en: legión <<

  


  
    [T] lobenswert: laudable, encomiable <<

  


  
    [T] luxuriös: lujoso, fastuoso <<

  


  
    [T] die Millionenstadt, ••e: ciudad con más de un millón de habitantes <<

  


  
    [T] der/die Minderjährige, -n: menor de edad <<

  


  
    [T] das naturhistorische Museum: museo de historia natural <<

  


  
    [T] der Naturpark, -s: parque natural <<

  


  
    [T] der Nordosten: nordeste <<

  


  
    [T] Normal (= das Normalbenzin): (gasolina) normal <<

  


  
    [T] der Organist, -en: organista <<

  


  
    [T] osteuropäisch: de Europa oriental <<

  


  
    [T] die Papiere (plur.): documentos <<

  


  
    [T] die Parkdauer: duración del aparcamiento <<

  


  
    [T] die Parkscheibe, -n: disco de horario (para aparcamiento) <<

  


  
    [T] der Personalausweis, -e: documento de identidad <<

  


  
    [T] preiswert: barato, a buen precio <<

  


  
    [T] das Reich, -e: reino, imperio <<

  


  
    [T] der Reisepass, ••sse: pasaporte <<

  


  
    [T] der Römer, -: romano <<

  


  
    [T] russisch: ruso <<

  


  
    [T] die Schlacht, -en: batalla <<

  


  
    [T] die Silbe, -n: sílaba <<

  


  
    [T] soviel wie (bedeuten) (expr.): (equivaler) a, (ser) lo mismo que <<

  


  
    [T] der Stamm, ••e: tronco; tribu, casta <<

  


  
    [T] die Straßenkarte, -n: mapa de carreteras <<

  


  
    [T] der Südwesten: sudoeste <<

  


  
    [T] Super (das Super-Benzin): (gasolina) super <<

  


  
    [T] das Symbol, -e: símbolo <<

  


  
    [T] die Tiefebene, -n: llanura <<

  


  
    [T] die Truppen (plur.): tropas <<

  


  
    [T] die Unterkunftsmöglichkeit, -en (die Unterkunft + die Möglichkeit): posibilidad de alojamiento <<

  


  
    [T] verkehrsmäßig (aquí: adv.): en lo referente al tráfico <<

  


  
    [T] vollständig: completo <<

  


  
    [T] der Wanderweg, -e: recorrido, sendero (para paseos, excursiones) <<

  


  
    [T] westfälisch: westfálico <<

  


  
    [T] das Wildgehege, -: parque, coto <<

  


  
    [T] die Windschutzscheibe, -n (der Wind + der Schutz + die Scheibe): parabrisas <<

  


  
    [T] das Zeichen, -: señal, signo <<

  


  
    [T] untereinander zerstritten sein: estar desgarrados por luchas intestinas <<

  


  
    [T] zweigeteilt: dividido en dos <<

  


  
    [T] zwischendurch: entretanto <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 1. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 2. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 3. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 4. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 5. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 6. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 7. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 8. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 9. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej1] 10. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej2] 1. A: der Teutoburger Wald trennt die eine Tiefebene von der andern; <<

  


  
    [Lesestück - Ej2] 2. C: der Teutoburger Wald ist gut zu erreichen, es gibt genügend Straßen, die in den Teutoburger Wald führen. <<

  


  
    [Lesestück - Ej2] 3. B: zusammen mit einem zweiten Mittelgebirge; <<

  


  
    [Lesestück - Ej2] 4. B: sie waren sich nicht einig; <<

  


  
    [Lesestück - Ej2] 5. B: dieses Denkmal wurde für Hermann gebaut, es soll an Hermann erinnern; <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 1. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 2. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 3. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 4. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 5. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 6. VERDADERO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 7. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej3] 8. FALSO <<

  


  
    [Lesestück - Ej4] 1. Dann schlagen wir Ihnen die Nord- oder Ostsee vor. <<

  


  
    [Lesestück - Ej4] 2. Dann fahren Sie nach Berlin. Hier sind die Lokale die ganze Nacht offen. <<

  


  
    [Lesestück - Ej4] 3. Das können Sie praktisch überall. <<

  


  
    [Lesestück - Ej4] 4. Das können Sie am besten in den bayerischen Bergen. <<

  


  
    [Lesestück - Ej4] 5. Dann bleiben Sie am besten zu Hause. <<

  


  
    [Lesestück - Ej4] 6. Sie müssen genauer sagen, was Sie interessiert: Musik, Theater, Geschichte? Es gibt sehr viele Möglichkeiten. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 1. Niemand darf ohne gültigen Reisepass einreisen. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 2. Minderjährige dürfen nur mit der Erlaubnis ihrer Eltern allein reisen. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 3. Im Hotelführer finden Sie Angaben über Hotels und Restaurants. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 4. Sie bekommen in jeder Stadt Auskunft beim Fremdenverkehrsbüro. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 5. Ich möchte einen Kulturführer über die Sehenswürdigkeiten. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 6. In vielen Städten gilt eine begrenzte Parkdauer. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 7. Es gibt Zonen, in denen man nur eine halbe Stunde parken darf. <<

  


  
    [Übungen - Ej1] 8. In diesen Zonen ist das Parken gebührenfrei. <<

  


  
    [Übungen - Ej2] 1. jemand / niemand <<

  


  
    [Übungen - Ej2] 2. niemand <<

  


  
    [Übungen - Ej2] 3. niemandem <<

  


  
    [Übungen - Ej2] 4. jemand <<

  


  
    [Übungen - Ej2] 5. niemanden <<

  


  
    [Übungen - Ej2] 6. niemandes / jemandes <<

  


  
    [Übungen - Ej3] 1. Das Maritim Seehotel. <<

  


  
    [Übungen - Ej3] 2. Das Maritim Seehotel. <<

  


  
    [Übungen - Ej3] 3. Im Maritim Seehotel, im Seeschlösschen und im Atlantis. <<

  


  
    [Übungen - Ej3] 4. Das Maritim Seehotel, das Seeschlösschen, das Landhaus Carstens und das Atlantis. <<

  


  
    [Übungen - Ej3] 5. Die Orangerie im Maritim Seehotel. <<

  


  
    [Test] 1. C: Papiere <<

  


  
    [Test] 2. A: welche <<

  


  
    [Test] 3. A: niemandem <<

  


  
    [Test] 4. B: alle <<

  


  
    [Test] 5. C: allen / mehrere <<

  


  
    [Test] 6. B: allen / gültigen <<

  


  
    [Test] 7. A: herausfinden <<

  


  
    [Test] 8. B: einer <<

  


  
    [Test] 9. A: jemand / passiert <<

  


  
    [Test] 10. C: niemand <<

  


  
    [ld1 zurück] 1101 <<

  


  
    [ld2 zurück] 1102 <<

  

OEBPS/Images/aw.jpg
ANTWORTEN WIEDERHOLEN





OEBPS/Images/07.jpg





OEBPS/Images/15.jpg





OEBPS/Images/ex_libris.png





OEBPS/Images/66.jpg





OEBPS/Images/t1.jpg





OEBPS/Images/u48.jpg
fff





OEBPS/Images/23.jpg





OEBPS/Images/u31.jpg





OEBPS/Images/25.jpg





OEBPS/Images/g1.jpg





OEBPS/Images/33.jpg





OEBPS/Images/k4.jpg





OEBPS/Images/41.jpg





OEBPS/Images/u41.jpg





OEBPS/Images/u58.jpg





OEBPS/Images/51.jpg





OEBPS/Images/05.jpg





OEBPS/Images/t8.jpg





OEBPS/Images/21.jpg





OEBPS/Images/64.jpg
VTRV

KUCHE EIN SCHONER
AUSBLICK

O RUHIGE ZIMMER






OEBPS/Images/u33.jpg





OEBPS/Images/u46.jpg





OEBPS/Images/ld2.jpg





OEBPS/Images/t6.jpg





OEBPS/Images/u51.jpg





OEBPS/Images/17.jpg





OEBPS/Images/35.jpg





OEBPS/Images/u1.jpg
asaa Maritim Sporthotel
& < An der Waldkapelle 26, & 40 91,

Telex 2-61 433;
423P—Ez: 94-178, Dz: 150-229, 2 App.

aledWC =
% % % Ostsee-Restaurant





OEBPS/Images/u52.jpg





OEBPS/Images/29.jpg





OEBPS/Images/k1.jpg





OEBPS/Images/t5.jpg





OEBPS/Images/53.jpg





OEBPS/Images/u4.jpg
ast Landhaus Carstens

@ Strandallee 73, & 25 20;

55B—=Ez: 65-110, Dz: 110-200, 1 Suite,
alled WC =; Lift

1) Restaurant





OEBPS/Images/u35.jpg





OEBPS/Images/79.jpg





OEBPS/Images/20.jpg





OEBPS/Images/19.jpg





OEBPS/Images/u37.jpg





OEBPS/Images/speak.jpg





OEBPS/Images/55.jpg





OEBPS/Images/03.jpg





OEBPS/Images/46.jpg





OEBPS/Images/ls1.jpg





OEBPS/Images/u54.jpg





OEBPS/Images/63.jpg
Hotel mit
| B
Auss‘:ﬂu'.un

I o






OEBPS/Images/u45.jpg





OEBPS/Images/k3.jpg





OEBPS/Images/t3.jpg





OEBPS/Images/27.jpg





OEBPS/Images/44.jpg





OEBPS/Images/u56.jpg





OEBPS/Images/01.jpg





OEBPS/Images/31.jpg





OEBPS/Images/08.jpg





OEBPS/Images/57.jpg





OEBPS/Images/u39.jpg





OEBPS/Images/61.jpg





OEBPS/Images/u43.jpg





OEBPS/Images/t0.jpg





OEBPS/Images/67.jpg





OEBPS/Images/u49.jpg





OEBPS/Images/h.jpg





OEBPS/Images/u57.jpg





OEBPS/Images/75.jpg





OEBPS/Images/u32.jpg





OEBPS/Images/49.jpg





OEBPS/Images/06.jpg





OEBPS/Images/t9.jpg





OEBPS/Images/u40.jpg





OEBPS/Images/42.jpg





OEBPS/Images/hw.jpg
HOREN

WIEDERHOLEN





OEBPS/Images/59.jpg
RESTAURANT

HOTEL M@?Eﬂz
.., HOTEE






OEBPS/Images/24.jpg





OEBPS/Images/81.jpg





OEBPS/Images/ld1.jpg





OEBPS/Images/18.jpg





OEBPS/Images/u50.jpg





OEBPS/Images/04.jpg





OEBPS/Images/77.jpg





OEBPS/Images/47.jpg





OEBPS/Images/t10.jpg





OEBPS/Images/u2.jpg
aasa Maritim

Seehotel

® ¢ Strandallee 73 b, & 50 31, Telex 2-

61431;

500F=Ez; 96-216, Dz: 160-310, 7

Suiten, alle 3

WC =; Lift Bl R 7008 £ U

%X Orangerie
gedffnet: nur abends,
So auch mittags; geschlossen : Mo





OEBPS/Images/EPL_logo.png
N

epublibre





OEBPS/Images/65.jpg





OEBPS/Images/t7.jpg





OEBPS/Images/u47.jpg
)





OEBPS/Images/u34.jpg





OEBPS/Images/22.jpg





OEBPS/Images/u44.jpg





OEBPS/Images/u36.jpg





OEBPS/Images/45.jpg





OEBPS/Images/cover.jpg
ALEMAN

CURSOS DE IDIOMAS






OEBPS/Images/02.jpg





OEBPS/Images/u53.jpg
XXX





OEBPS/Images/71.jpg





OEBPS/Images/v1.jpg





OEBPS/Images/62.jpg
(11 [ e

~
)
Ll LA ) §






OEBPS/Images/t4.jpg





OEBPS/Images/28.jpg





OEBPS/Images/11.jpg





OEBPS/Images/u3.jpg
aata SeeschloBchen

< Strandallee 141, & 60 11;

50 Ez: 82-145, 100 Dz: 128-254, 30 App.
alleAWC =; Lift B<

%% % Restaurant





OEBPS/Images/37.jpg
A
FOTELSERVICE.
N





OEBPS/Images/26.jpg





OEBPS/Images/13.jpg





OEBPS/Images/u55.jpg





OEBPS/Images/69.jpg





OEBPS/Images/43.jpg





OEBPS/Images/u38.jpg





OEBPS/Images/60.jpg





OEBPS/Images/u42.jpg
einzeln





OEBPS/Images/73.jpg





OEBPS/Images/k2.jpg





OEBPS/Images/t2.jpg





OEBPS/Images/09.jpg





OEBPS/Images/u5.jpg
aap Atlantis

Strandallee 60, & 50 51;

13 Ez: 60-95, 34, Dz: 90-140, alle 3
WC =; Lit B 40 &

1% Schifferklause

© Terrasse





OEBPS/Images/39.jpg





